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R Sp-T Dag Datum Zäit  Heem-Équipe  Auswäerts-Équipe Resultat  Bemierkungen

Vendr Sept 18 19:00  MC ( 2019-2020 ) : Finale  an der Coque

QR 1 Sonn Sept 20 15:00  Lénger  Union 5 - 0
Sonn Sept 20 15:00  Houwald  Rued 5 - 0
Sam Sept 19 15:00  Berbuerg  Briddel 4 - 4
Sam Sept 19 15:00  Iechternach  Hueschtert-Folscht 2 - 5
Sam Sept 19 15:00  Éiter-Waldbriedemes  Diddeleng 4 - 4

QR 2 Sam Sept 26 15:00  Diddeleng  Union 5 - 2
Sam Sept 26 15:00  Hueschtert-Folscht  Éiter-Waldbriedemes 5 - 3
Sam Sept 26 15:00  Briddel  Iechternach 4 - 4
Sam Sept 26 15:00  Rued  Berbuerg 4 - 4
Sam Sept 26 15:00  Lénger  Houwald 4 - 4

Sonn Sept 27 15:30  MC-Q : DIDDELENG

QR 3 Sam Okt 03 15:00  Union  Houwald 0 - 5
Sam Okt 03 15:00  Berbuerg  Lénger 1 - 5
Sam Okt 03 15:00  Iechternach  Rued 4 - 4
Sam Okt 03 15:00  Éiter-Waldbriedemes  Briddel 5 - 0
Sonn Okt 18 15:00  Diddeleng  Hueschtert-Folscht 5 - 3

Sonn Okt 04 15:30  MC-Q : HOUWALD

QR 4 Sam Okt 10 15:00  Hueschtert-Folscht  Union 5 - 3
Sam Okt 10 15:00  Briddel  Diddeleng 1 - 5
Sam Okt 10 15:00  Rued  Éiter-Waldbriedemes 5 - 2
Sam Okt 10 15:00  Lénger  Iechternach 5 - 3
Sam Okt 10 15:00  Houwald  Berbuerg 5 - 3

QR 5 Sam Okt 24 16:00  Union  Berbuerg 2 - 5
Sam Okt 24 15:00  Iechternach  Houwald 2 - 5
Sam Okt 24 15:00  Éiter-Waldbriedemes  Lénger 4 - 4
Sam Okt 24 15:00  Diddeleng  Rued 5 - 0
Sam Okt 24 15:00  Hueschtert-Folscht  Briddel 5 - 1

QR 6 Sam Febr 06 15:00  Briddel  Union
Sam Febr 06 15:00  Rued  Hueschtert-Folscht
Sam Febr 06 15:00  Lénger  Diddeleng
Sam Febr 06 15:00  Houwald  Éiter-Waldbriedemes
Sam Febr 06 15:00  Berbuerg  Iechternach

QR 7 Sonn Febr 07 15:00  Union  Iechternach
Sonn Febr 07 15:00  Éiter-Waldbriedemes  Berbuerg
Sonn Febr 07 15:00  Diddeleng  Houwald
Sonn Febr 07 15:00  Hueschtert-Folscht  Lénger
Sonn Febr 07 15:00  Briddel  Rued

CD ¼ Dën Febr 09 20:00  Coupe de Luxembourg 'Dammen' 1/4-Fin

Më-So Febr 10-14  Europäesch Olympia-Quali am Simple  zu Lissabon (POR)

CS ¼ Sam Febr 13 17:00  Coupe de Luxembourg 'Senioren' 1/4-Fin  an der Coque

CL ½ Sonn Febr 14 15:30  Coupe de Lux. 'Senioren' & 'Dammen' 1/2-Fin  an der Coque

AT Sa-So Febr 20-21

t

 Auswäich-Terminer  ( fir verluegte Matcher )

  BDO TT League [ Versioun:  2021-01-15 ]
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     NEI VERBANDS - RANGLËSCHT  (2021-01)  

   National League A :  SPILLPLANG  2020 - 2021

Säit  1 vun 2
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R Sp-T Dag Datum Zäit  Heem-Équipe  Auswäerts-Équipe Resultat  Bemierkungen

  BDO TT League [ Versioun:  2021-01-15 ]

   National League A :  SPILLPLANG  2020 - 2021

QR 8 Sam Febr 27 15:00  Rued  Union
Sam Febr 27 15:00  Lénger  Briddel
Sam Febr 27 15:00  Houwald  Hueschtert-Folscht
Sam Febr 27 15:00  Berbuerg  Diddeleng
Sam Febr 27 15:00  Iechternach  Éiter-Waldbriedemes

QR 9 Sonn Febr 28 15:00  Union  Éiter-Waldbriedemes
Sonn Febr 28 15:00  Diddeleng  Iechternach
Sonn Febr 28 15:00  Hueschtert-Folscht  Berbuerg
Sonn Febr 28 15:00  Briddel  Houwald
Sonn Febr 28 15:00  Rued  Lénger

PD 1 Sam Mäerz 06 15:00
Sam Mäerz 06 15:00

PD 2 Sam Mäerz 13 15:00
Sam Mäerz 13 15:00

PD 3 Sonn Mäerz 14 15:00
Sonn Mäerz 14 15:00

HF 1 Sonn Mäerz 14 15:00
Sonn Mäerz 14 15:00

PD 4 Sam Mäerz 20 15:00
Sam Mäerz 20 15:00

HF 2 Sonn Mäerz 21 15:00
Sonn Mäerz 21 15:00

PD 5 Sam Mäerz 27 15:00
Sam Mäerz 27 15:00

HF 3 Sonn Mäerz 28 15:00
Sonn Mäerz 28 15:00

Sa-So Abr 17-18  Individuell Landesmeeschterschaften SEN  an der Coque

RLG 1 Sam Mee 01 19:00
Sam Mee 01 19:00

Fin 1 Sam Mee 01 15:00
Sam Mee 01 15:00

RLG 2 Sam Mee 08 19:00
Sam Mee 08 19:00

Fin 2 Sonn Mee 09 15:00
Sonn Mee 09 15:00

RLG 3 Sam Mee 15 19:00
Sam Mee 15 19:00

Fin 3 Sonn Mee 16 15:00
Sonn Mee 16 15:00

 dëse Spilldag gëtt geméiss 
  VB-RGL 2020-03
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 Play-Down 1

 Play-Down 2

 1/2-Finale 1

 Play-Down 3

 Play-Down 4

 1/2-Finale 2

 Play-Down 5

 1/2-Finale 3

 Relegatioun NLA•NLB 1

 Finale 1

 Relegatioun NLA•NLB 2

 Finale 2

 Relegatioun NLA•NLB 3

 Finale 3

Säit  2 vun 2
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 |  MM = Équipe-Championnat  |  J•C•M = JEU • CAD • MIN  |  TOU = Veräins-Tournoi   |  RLG = Relegatioun |

Versioun : [ 2021-01-15 ]

NLA (Nat-1) NLB (Nat-2)

06 QR 6 HR 5 xx C 1.3 TH•ME•FE
07 QR 7 HR 6 TOU Zolwer
09 Dam ¼-F
11 Jeu ½-F
13 Sen ¼·F TOU .....
14 Se & Da ½·F TOU .....
20 TOU .....
21 TOU Préizerdaul  Buergsonndeg

27 QR 8 HR 7 S 05 C 1.4
28 QR 9 TOU Briddel

02 TH•ME•FE
06|07 PD 1 PO | PD 1 S 06 C 1.5 TOU Nouspelt (07)

09 TH•ME•FE
13 PD 2 PO | PD 2 S 07 xxx TC|KC ½·F
14 ½·F 1  | PD 3 TOU Rammerech
16 TH•ME•FE
20 PD 4 PO | PD 3 S 08 C 2.1
21 ½·F 2 TOU Schëffleng
23 TH•ME•FE
27 PD 5 PO | PD 4 S 09 C 2.2
28 ½·F 3 TOU Lëntgen

30-02 FLTT Business Trophy

03-05 TOU Wëntger (05)  Ouschteren
10|11 TOU .....|.....  Wäissen O-Sonndeg

17  TOU : Union
18  TOU : Lénger (JEU)
20 (Réserve)
24 xxx xxx xx C 2.3 Cup-Finals
25 TOU Kordall

01 F 1  | RLGA 1 RLGB 1 TOU Groussbus-M.
02 FLTT Ind LM JEU
08 RLGA 2 RLGB 2 xx C 2.4

FLTT KR PrM Élim ??
TOU Äischen

15 RLGA 3 RLGB 3 xx C 2.5
16 F 3 TOU Lenneng

22-24 Euro Top 16 TOU Wolz (22)  Päischten
29|30 TOU .....|.....

JUN 05•12•19 xxx xxx xx JEU•MIN xxx FLTT KR J•C•M  ??

Coupe
Kompet.

M Datum

ETTU Cup R2

European
Olympic Qual.
Lisbon (POR)

(10.-14.)

Individuell
Kompetitiounen

Ind LM SEN

09 F 2  Europadag

 F L T T  :  RESTART-Spillplang
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ETTU Cup R1 (b)

PROM
- DIV 6

FLTT

 Fuesend
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« Dès lundi matin, ils disposaient d’une solution »

BDO - Exceptional Client Services

Qu’il s’agisse de planifier les premières démarches ou de développer une stratégie existante, 
l’équipe BDO délivre ce que vous attendez, tout en restant à votre écoute.
Nous avons la capacité de vous assister dans vos projets.

Audit I Tax | Advisory | Accounting | Business Services Outsourcing 

www.bdo.lu

BDO est le nom de marque pour le réseau BDO et pour chacune des entreprises membres BDO.
IBDO

i
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Bericht der CdA-Sitzung vom 14. Dezember 2020
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MELDUNGEN zur Mannschaftsmeisterschaft DAMES DOKUMENT  5 (3)  
 

 
 

 

VEREIN:     __________________________________________________    SAISON:   2020 – 2021 
 

Einsendefrist:  Donnerstag, 11. Februar 2021    Einsendung an das Verbandssekretariat  (E-Mail )   
 
 
 

 

 
 
DAMEN - Mannschaftsmeisterschaft  ( Dreier-Mannschaften ) 
 
 

 
 
Anzahl Mannschaften: 
 
 
 
Für die Mannschaftsmeisterschaft DAMES müssen für jede gemeldete Mannschaft, bis 
zum 11. Februar 2021, die drei (3) am höchsten klassierten Spielerinnen, die der Verein 
in der betreffenden Mannschaft einsetzen wird, im INTRANET, in der Rubrik 
[Compétitions individuelles] eingegeben werden. 
 
Bei Nichteingabe der Spielerinnen einer Mannschaft im Intranet, wird diese Mannschaft 
nicht zur Mannschaftsmeisterschaft DAMES zugelassen. 
 

 

   ► Es können auch  SPIELGEMEINSCHAFTEN  mit Spielerinnen aus zwei verschiedenen Vereinen gemeldet werden; 
beide Vereine müssen ihre Spielerinnen im Intranet melden und eine entsprechende Bemerkungen im Feld (oben) 
eintragen. 

 
 

 
 

 

 
 

Was in dieser Saison die Organisation der MM DAMES, und insbesondere deren 
Spieltermine angeht, können wir die diesbezüglichen Details erst festlegen, wenn wir wissen 
wie es – Corona bedingt – nach dem 1. Februar im Sport weitergehen wird. Generell wird 
es jedoch wohl so sein, dass wir die Anzahl jener zur Teilnahme an der MM DAMES 
zugelassenen Mannschaften eventuell, oder besser gesagt wahrscheinlich, werden 
begrenzen müssen. Überdies könnte es – mangels verfügbaren Wochenendterminen – 
notwendig werden, dass wir die Spiele der MM DAMES, zumindest teilweise, an 
WOCHENTAGEN (z.B. Donnerstags) im Lauf des Monats März werden einplanen bzw. 
ansetzen müssen. 

Bemerkungen (z.B. Spielgemeinschaften): 



voyages

w emile weber
éischtkiasseg reesen

L’art de vous faire voyager.

' EMILE WEBER I

Téi: 35 6575-1 // emile-weber.lu

05116_weber_galerie_A4_07-14.indd 3 31.07.14 10:35



DIE ZUKUNFT IST SCHON DA
MAX+ RDTATIDN 
MAX+ CATAPULT

Der BLUEGRIP war in seinen Versionen VI und RI schon eine Revolution: Das Beste aus zwei Welten in einem Belag! Jetzt führt DONIC diese Entwicklung 
noch weiter. Mit dem BLUEGRIP CI und C2 sind zwei Versionen dieser Reihe hinzugekommen, die alles andere in den Schatten stellen. 
Auch für diese beiden gilt: Der DONIC BLUEGRIP hat eine klebrige Oberfläche nach chinesischer Art und dazu einen Schwamm mit mächtiger 
Katapultwirkung und enormer Dynamik, wie man sie nur von Belägen aus Deutschland und Japan kennt.

Doch diese Dynamik wurde jetzt noch deutlich gesteigert. Mit dem 60° harten Schwamm der Version CI beschreibt der Ball beim Topspin einen noch 
stärkeren Bogen und bekommt noch mehr Speed, der C2 hat einen etwas weicheren Schwamm und zudem feine Unterschiede in der Noppengeometrie, 
die das weichere Spielgefühl zusätzlich unterstützen.

DONIC BLUEGRIP CI OFF++
Technologie: VoUtension Schwamm, klebriges Obergummi. Härtester Schwamm (60°) der Serie
Charakter: Sehr hart! Höchste Dynamik und stark gekrümmter Bogen der Flugkurve bei Topspins, enorm hohe Griffigkeit
Empfehlung: Vorhandbelag für kompromisslose Topspinspieler

DONIC BLUEGRIP C2 OFF+
Technologie: VoUtension Schwamm, klebriges Obergummi. Mit 55° etwas weicher und leichter als der CI
Charakter: Kraftvolle Katapultwirkung, äußerst rotationsfreudig
Empfehlung: Für kompromisslose Offensivspieler, die auf Tempo und Spin setzen

CREATE SUCCESS 

www.donic.de

DONIC_AD_Bluegrip-C1-C2_RZ.inclcl 32 10.06.20 19:29
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Adressenänderung beim DT Äischen

S: WEIS Karin, GSM: 621 13 97 08, Email: karinweis203@gmail.com

Restart - Spielplan

In diesem BIO wird der neue Spielplan veröffentlicht (Seite 10). Die hierin für die „National League“ 
( = NAT-1 und NAT-2 ) der MM ‚Seniors‘ aufgeführten Spieltermine sind dabei als verbindlich zu 
betrachten, d.h. in diesen beiden Ligen wird der Spielbetrieb ab dem kommenden 6. Februar wieder 
aufgenommen, mit dann gleich einem doppelten Spieltag in den beiden Ligen. Für alle anderen 
Kompetitionen sind die im Spielplan aufgeführten Termine derzeit nur als provisorisch zu betrachten 
sind, da alles davon abhängt, ob nach dem 1. Februar wieder allgemein Sport-Wettkämpfe in den 
unteren Divisionen der Alterskategorie ‚Seniors‘, sowie in den Jugend-Alterskategorien ausgetragen 
werden dürfen oder nicht. Ggf. wird der Spielplan für die vorgenannten Kategorien später entsprechend 
den diesbezüglich vom Parlament festgelegten Regeln geändert bzw. angepasst werden müssen.

IR-33 (Anti-Corona-Schutzkonzept): 

Déi aktualiséiert Versioun (7.0) vum Anti-Corona-Schutzkonzept (= IR-33) ass elo op der FLTT-
Homepage:

https://www.fltt.lu/media/cebf8040-1259-45de-97d9-254d53303ff1/ir-33-anti-corona-
schutzkonzept-v-370.pdf

Hei nach eng Kéier déi WICHTEGST Ännerungen, déi et duerch dat neit Covid-19-Gesetz ginn huet:

(1)  Eng Trainingsgrupp duerf net méi wéi maximal 10 Persounen begräifen, alles zesummen: Spiller, 
Trainer, Kiné, ….
(2)  Iwwerall an zu all Ament muss ALL eenzel Persoun eng Distanz vun 2 Meter zur nächster Persoun 
anhalen AN eng Schutzmask unhunn, déi Nues a Mond bedeckt.
Déi zwou eenzeg, an och wierklech eenzeg Ausnamen, wou keng Schutzmask muss gedroe ginn, 
ass fir d‘SPILLER (an och nëmmen exklusiv fir déi), an zwar während där Zäit, wou se entweder an 
der Spillbox sportlech aktiv sinn ( an NET, wa se sech just an d‘Spillbox setzen fir do ze diskutéieren!), 
oder wann se um Wee sinn aus dem Vestiaire an d‘Dusch oder ënnert der Dusch stinn.
(3)  An engem Vestiaire duerfen, egal wéi grouss dee Vestiaire ass, sech maximal 10 Persounen 
mateneen ophalen. Och am Vestiaire muss zu all Ament d‘Distanz vun 2 Meter agehale ginn an all 
Persoun eng Schutzmask unhunn.
(4)  Och an den Duschen (wann déi dann op resp. zougänglech sinn) muss d‘Distanz vun 2 Meter 
agehale ginn.
(5)  Fir eng Trainingsgrupp mat méi wéi 3 Persounen (inklusiv Trainer, Betreier asw) muss eng 
minimal Fläch vun 30 m2 pro Persoun zur Verfügung stoen, d.h. et duerf een am Spillsall nëmmen 
souvill Spillboxen ariichten, datt déi 30 m2-Conditioun ëmmer agehale ka ginn. Am Abschnitt c) 
vum Punkt A.11 vum Anti-Corona-Schutzkonzept fannt dir eng Rei Beispiller, wéi e Spillsall - am 
Respekt vun der 30m2-Virschreft - kann agedeelt resp. ageriicht ginn.
(6)  D‘Spillmaterial muss NET méi desinfizéiert ginn. Dat gëllt fir ALL d‘Spillmaterial, also Dëscher, 
Bäll, Zielkëschten, Clôturen asw. E Veräin, dee säi Material awer och weiderhin nach desinfizéiere 
wëll, duerf dat natierlech och weiderhin nach sou maachen.
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Saisonkalender - Regionalmeisterschaften 

Aufgrund der neuen gesetzlichen ‚Corona‘-Bestimmungen wird es ja bis Ende Januar noch nicht 
erlaubt sein, außer in den obersten Spielklassen der Mannschafts-Meisterschaften, sportliche 
Wettbewerbe mit größerer Beteiligung durchzuführen. Demnach werden die für den 24. 
Januar geplanten TT Regionalmeisterschaften nun NICHT am vorgesehenen Termin stattfinden 
können. Falls sich im Lauf der nächsten Monate noch eine Möglichkeit zur Durchführung der 
Regionalmeisterschaften ergeben sollten, können diese eventuell noch kurzfristig angesetzt 
werden. Sollte dies nicht mehr möglich werden, so würden dann in dieser Saison leider keine 
Regionalmeisterschaften mehr stattfinden können.
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Internationale Resultate

 
 
 

 
 
 
 

 
Fédération Luxembourgeoise de Tennis de Table 

 
  association sans but lucratif 

sous le Haut Patronage de S.A.R. le Prince Louis de Luxembourg   
    fondée en 1936   
membre du Comité Olympique et Sportif Luxembourgeois   

 

  3, route d’Arlon  |  L-8009 Strassen  |  T. (+352) 48 37 83   |  F. (+352) 48 37 85  |  fltt@pt.lu  |  www.fltt.lu  |  CCRALULL LU55 0090 0000 2266 6069 
 

 

Communiqué de presse du 14 janvier 2021 
 

Damenmannschaft für die EM 2021 qualifiziert 
 

 
Das Executive Board der ETTU informierte am Dienstagabend über seine rezenten Entscheidungen bezgl. der 
Gruppenspiele der Qualifikation für die Mannschaftseuropameisterschaften vom 28. September bis zum 3. 
Oktober 2021 in Cluj-Napoca (ROU). Nachdem diese Gruppenspiele der Damen und Herren ursprünglich bereits 
im Herbst 2020 hätten stattfinden sollen, wurden sie später aufgrund der Pandemie auf das Wochenende vom 
23. und 24. Januar rückverlegt, anschließend noch mal auf die Woche vom 16.-21. Februar 2021.  
Das Executive Board der ETTU hat nun entschieden, die Austragung der Gruppenspiele der höchsten Division bei 
Herren und Damen komplett zu annullieren, mit der Konsequenz, dass die jeweils 12 besten Mannschaften nun 
direkt für die EM-Endrunde im Herbst 2021 qualifiziert sind (dies unter der Voraussetzung, dass die 
Mitgliedsverbände der ETTU diese Entscheidung des ETTU Executive Boards beim Außergewöhnlichen Kongress 
am 13. Februar bestätigen, was aber im Prinzip nur eine reine Formsache sein sollte). 
 
Da die luxemburgische Damenmannschaft mit ihrem zweiten Gruppenplatz bei den Mannschafts-
Europameisterschaften 2019 in Nantes sich unter den besten zwölf Mannschaften (Platz 11) platzieren konnte,  
muss das Team um Ni Xia Lian und Sarah De Nutte keine Qualifikation mehr durchlaufen und ist direkt für die 
EM-Endrunde im September in Rumänien qualifiziert. 
 
Die Herren hingegen, die in der Qualifikation in der zweithöchsten Division antreten, müssen noch um die 
Teilnahme an der Europameisterschaft kämpfen. Ihre Qualifikationsgruppe, welche die Gegner Israel, Kosovo 
sowie eine noch zu ermittelnde Mannschaft der dritten Division umfasst, wird voraussichtlich Ende Mai 
ausgetragen (genaues Datum und Spielort müssen noch festgelegt werden).  
 
Neben diesen Wettkämpfen stehen ebenfalls noch die Qualifikationsturniere für die Olympischen Spiele auf dem 
Programm. Vom 10. bis zum 14. Februar soll in Lissabon (Portugal) das europäische Qualifikationsturnier 
stattfinden, vom 16. bis zum 19. März das Weltqualifikationsturnier in Doha, Qatar. Bei beiden Turnieren werden 
noch direkte Startplätze für die Olympischen Spiele in Tokio vergeben. 
 
Das Weltqualifikationsturnier wird im Übrigen im Rahmen eines Middle East Hubs ausgetragen. Vorher finden 
nämlich ebenfalls in Doha vom 28. Februar bis zum 6. März ein WTT Contender-Turnier sowie vom 6.-13. März 
ein WTT Star Contender statt.  
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Internationale Resultate

De Nutte Sarah
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Frankreich, PRO Dames 
Montag, 14.12.2020 
 
T.T ST Quentin - Entente ST Pierraise  3 – 0 
De Nutte Sarah (LUX, FFTT 26) - Noskova Yana (FRA, FFTT 10)    3 – 2  8, 6, -9, -10, 11 
 
Frankreich, PRO Dames 
Sonntag, 20.12.2020 
 
T.T ST QUENTIN 1 - QUIMPER 3 – 1 
De Nutte Sarah (LUX, FFTT 26) - Emmanuelle Lennon (FRA, FFTT 34) 3 – 2 -8, 6, 2, -6, 4 
  
 
 





HERREN            

    WR (12.01.) Punkte  WR (05.01.)    
GLOD Eric   210    -- 1544  210 --
MLADENOVIC Luka  213    -- 1500  213 --
MICHELY Gilles  405    -- 620  405 --
KILL Christian   585    -- 328  585 -1
HUBERTY Dennis  1029    -- 116  1029 -1
CIOCIU Traian   1054    -- 102  1054 -- 
DIELISSEN Marc  1129    -- 78  1129 -1 
SANTOMAURO Fabio  1347    -- 46  1347 --
    

Gesamtanzahl Spieler:   1608           

Team-Ranking: 49/151

DAMEN            

    WR (12.01.) Punkte  WR (05.01.) 
NI Xia Lian   42    -- 4756  42 --
DE NUTTE Sarah  76    -- 3152  76 --
KONSBRUCK Danielle  244    -- 1036  244 --
MEYER Sarah   494    -- 346  494 -- 
GONDERINGER Tessy  712    -- 166  712 --

Gesamtanzahl Spielerinnen: 1160       
 
Team-Ranking: 20/131
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Luxembourg, le 13 janvier 2021 

 

Circulaire 01/2021 

aux fédérations sportives agréées 
concernées par le contrôle médico-sportif des sportifs licenciés 

 
 

Objet : Examens médico-sportifs en 2021 
 
 
Madame la Présidente,  
Monsieur le Président,  
 
Par la présente, je me permets de vous rappeler ma circulaire du 28 avril 2020 au sujet du 
prolongement de la validité de certains examens médico-sportifs périodiques jusqu’au 31 décembre 
2021.  
 
En effet, suite à une modification de la réglementation afférente, dans le contexte de la pandémie 
Covid-19, les sportifs, titulaires d’une licence et nés au cours des années 1970 ,1975 ,1980 ,1990, 
2000,2005 et 2008, ont, exceptionnellement, vu la validité de leur examen médico-sportif prolongée 
jusqu’au 31 décembre 2021. 
 
Ces personnes devront dès lors se présenter au contrôle médico-sportif jusqu’au 31 décembre 2021 
au plus tard, tout comme, d’ailleurs, les sportifs qui doivent se présenter à un examen périodique à 
l’échéance habituelle en 2021, à savoir ceux nés en 1971 ,1976, 1981, 1991 ,2001 ,2006 et 2009 et, en 
sus, ceux qui souhaitent obtenir une première licence de compétition auprès d’une fédération 
sportive. 
 
Compte tenu donc du nombre important de sportifs qui devront se présenter à un contrôle médico-
sportif en 2021 dans un contexte sécuritaire et sanitaire adapté aux circonstances, je vous saurais gré 
de bien vouloir inviter vos clubs affiliés et leurs licenciés de prendre les dispositions nécessaires pour 
convenir d’un tel rendez-vous dans des délais rapprochés et appropriés. 
 
Sept centres médico-sportifs régionaux et quatre cabinets médicaux sont à leur disposition pour 
assurer la prise en charge et garantir une validation des dossiers dans les meilleurs délais. 
 
Le planning est organisé sur rendez-vous et en fonction des disponibilités des médecins, 
assistants/secrétaires. 
 
 



 

 
1. Centres d’examens médico-sportifs régionaux 

 
 

Luxembourg 
Institut national des sports (INS) 66, rue de Trèves L-2630 Luxembourg 

Dudelange 56, rue du Parc L-3542 Dudelange 

Esch/Alzette 21, rue Henri Tudor L-4335 Esch/Alzette 

Ettelbruck 1, avenue J.F.Kennedy                    L-9053 Ettelbruck 

Grevenmacher 20, route du Vin L-6794 Grevenmacher 

Mersch École Nic Welter  
accès parking-place de l'Église L-7523 Mersch 

 
Steinfort   

7b, rue de Hagen    
accès à l’arrière de la Maison relais                      L-8421 Steinfort 

 
 

2. Prise de rendez-vous pour les centres d’examens régionaux  
 
La prise de rendez-vous pour les sept centres médico-sportifs régionaux se fera par téléphone les 
jours ouvrables entre 8h00 et 17h00 heures auprès des agents du ministère des Sports aux numéros 
suivants : 
 

247-83413 
247-83446 
247-83464 
247-83485 

 
Seuls les sportifs en possession d’un numéro d’identification national peuvent se voir accorder un 
rendez-vous. Pour les demandes en obtention d’un numéro d’identification national, veuillez 
consulter le point 6. 
 
Une prise de rendez-vous en ligne et l’annulation d’un rendez-vous en ligne est disponible sur notre 
site www.sports.lu. 
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3. Centres d’examens - Cabinets médicaux 
 
Les rendez-vous dans les cabinets médicaux se font directement auprès des secrétariats respectifs, 
aux numéros de téléphone respectifs :  
 
 

Rédange  
Dr Arnaud Rayeur                                    
 

Tél. : 236242-1 18, rue de la Piscine                                     L-8508 Rédange 

ou sur  www.cmred.lu en précisant «Examen médico-sportif»    
Wiltz 
Dr Susanne Scheer-Behn 
 

Tél. : 95 79 28 9, Rue de la Fontaine L-9521 Wiltz 

Wiltz/Weidingen 
Dr. Maureen Poncin  
             

Tél.: 691 101 920 15, am Pëtz                                                   L-9579 Wiltz/Weidingen                                                                                                                 

Troisvierges 
Dr Simon Pierre Tél.: 99 73 77 10, Grand-Rue L-9905 Troisvierges 

 
Il n’est pas exclu que d’autres cabinets médicaux s’ajouteront à cette liste en cours d’année. 
 
Dans un esprit de courtoisie et afin de respecter le fonctionnement général du système mis en place, 
les sportifs sont priés d’annuler en amont leur rendez-vous en cas d’empêchement ou autre. Il leur 
sera proposé un rendez-vous alternatif. 
 

4. Mesures de protection sanitaire 
 

 Les visiteurs sont tenus de respecter les gestes barrières et de se présenter à l’heure 
convenue. 

 À l’arrivée, toute personne entrant au centre médico-sportif est tenue de se désinfecter les 
mains. 

 Le port du masque est obligatoire pendant tout le séjour au centre médico-sportif. (examen 
inclus) 

 Dû aux circonstances et dans un impératif de santé et de sécurité, le nombre de places est 
limité dans les salles d’attente.  

 Les enfants sont accompagnés dans la mesure du possible par un parent ou un représentant 
légal. 

 En amont de l’examen, le sportif remplira, sur place, un questionnaire ayant trait aux 
symptômes COVID-19 et le remettra à l’assistant/secrétaire.  

 Le formulaire est retourné au sportif avant son départ. 
 En cas de suspicion de pathologie COVID, le médecin refusera l’examen d’un sportif. Le sportif 

devra alors contacter son médecin traitant ou l’hôpital de garde.  
  



 

5. Informations utiles 
 
Les sportifs sont priés de présenter : 

 leur carte  de sécurité sociale ; 
 leur carte de vaccination ;   
 et d’apporter, le cas échéant, leurs lunettes. 

Les sportifs ne parlant pas les langues usuelles du pays, voire l’anglais, sont priés de se faire 
accompagner par une personne « interprète ». 
 

6. Numéro d'identification national 
 
Les sportifs qui n’ont pas encore de numéro d’identification national peuvent faire une demande en 
obtention d’un tel numéro en transmettant par mail à l’adresse registre.medico@sp.etat.lu: 
 

 une copie de la carte d’identité (recto/verso) ou du passeport ; 
 un certificat de résidence ou, pour les résidents français, une déclaration sur l’honneur 

légalisée par la commune de résidence avec indication de l’adresse ; 
 l’adresse électronique du sportif.  

 
La demande d’attribution d’un numéro d’identification national doit se faire en amont de la prise de 
rendez-vous. 
 
Je vous saurais dès lors gré de bien vouloir transmettre la présente à tous les clubs de sports 
affiliés et concernés par la matière.  
 
Pour de plus amples renseignements, veuillez-vous adresser à la Division médico-sportive du ministère 
des Sports par mail medico@sp.etat.lu ou par téléphone 247-83417 ou 247-83422 ou 247-83482. 
 
Veuillez agréer, Madame la Présidente, Monsieur le Président, l’expression de mes sentiments 
distingués.  
 
 
 

Le Ministre des Sports 

 
Dan Kersch 
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Libérez-vous des contraintes. Nos experts locaux 
vous équipent avec les meilleurs produits et solutions 
pour matérialiser et façonner des contenus de haute 
qualité, à votre image. Misez sur le meilleur de la 
technologie pour améliorer vos performances et 
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Réalisez-vous pleinement. Par la pratique d'une 
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nous vous accompagnons au quotidien pour que votre entreprise et vos collaborateurs 
grandissent ensemble, dans le respect de chacun, en pleine santé.
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